
FR: VOICEMOU – MANUEL D’UTILISATION

PRÉSENTATION DU PRODUIT

VOICEMOU est une souris vocale intelligente sans fil et rechargeable. Elle se connecte à l’ordinateur 
via le récepteur sans fil 2,4 GHz fourni ou en Bluetooth. Avec le logiciel MicLink, vous pouvez utiliser 
la saisie vocale, la recherche vocale, la traduction vocale, la traduction de mots et de captures 
d’écran, ainsi que des commandes vocales personnalisées.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

Nom du produit: VOICEMOU
Numéro de modèle: M191-Pro
Connexion: Récepteur sans fil 2,4 GHz (USB) ou Bluetooth (BLE)
Fréquence de fonctionnement: 2402 MHz – 2480 MHz
Espacement des canaux: 2 MHz
Gain d’antenne: 0 dBi
Batterie: Li-ion, 3,7 V, 500 mAh, 1,85 Wh
Mode de charge: USB Type-C
Puissance d’entrée: 5V ⎓ 1A
Temps de charge: env. 2 heures
Systèmes d’exploitation pris en charge: Windows 7, 8, 10, 11 ou version ultérieure ; macOS 10.10 ou 
version ultérieure
Logiciel: MicLink (nécessaire pour les fonctions vocales)

CONTENU DE L’EMBALLAGE

• Souris sans fil VOICEMOU × 1 (le récepteur sans fil 2,4 GHz est rangé sous la souris)
• Câble de charge USB × 1
• Manuel d’utilisation × 1

PIÈCES ET COMMANDES

1. Bouton gauche de la souris
2. Microphone
3. Touche vocale
4. Touche de recherche (touche AI)
5. Écran
6. Port de charge USB Type-C
7. Bouton droit de la souris
8. Molette de la souris
9. Bouton de mode



10. Interrupteur marche/arrêt
11. Récepteur sans fil 2,4 GHz

L’écran indique le mode de connexion actuel : une icône verte pour le mode sans fil 2,4 GHz, une 
icône Bluetooth bleue pour Bluetooth 1 et une icône Bluetooth violette pour Bluetooth 2.

MODE D’EMPLOI

Mise en marche et choix du mode de connexion
1. Faites glisser l’interrupteur marche/arrêt situé sous la souris sur ON pour allumer la souris. 

Faites-le glisser sur OFF pour l’éteindre.
2. Appuyez une fois sur le bouton de mode situé sous la souris pour passer du mode sans fil 2,4 

GHz (icône verte) à Bluetooth 1 (icône bleue).
3. Appuyez de nouveau sur le bouton de mode pour passer à Bluetooth 2 (icône violette).
4. Appuyez encore une fois sur le bouton de mode pour revenir au mode sans fil 2,4 GHz (icône 

verte).

La souris est réglée en usine sur le mode sans fil 2,4 GHz.

La souris consomme très peu d’énergie en veille ; il n’est donc pas nécessaire de l’éteindre lorsqu’elle 
reste au même endroit. Éteignez-la lorsque vous l’emportez avec vous.

Connexion via le récepteur sans fil 2,4 GHz
1. Retirez le récepteur sans fil 2,4 GHz de son logement situé sous la souris.
2. Insérez le récepteur sans fil 2,4 GHz dans un port USB de l’ordinateur.
3. Attendez que l’ordinateur reconnaisse la souris, puis faites glisser l’interrupteur 

marche/arrêt sur ON. La souris est prête à l’emploi.
4. Si la souris ne répond pas, insérez le récepteur sans fil 2,4 GHz dans un autre port USB de 

l’ordinateur. Si elle ne répond toujours pas, appairez de nouveau le récepteur (voir ci-
dessous).

Vous pouvez laisser le récepteur sans fil 2,4 GHz dans le port USB de l’ordinateur ; il n’est pas 
nécessaire de le retirer après utilisation.

Nouvel appairage du récepteur sans fil 2,4 GHz
1. Sélectionnez le mode sans fil 2,4 GHz à l’aide du bouton de mode. L’icône verte de l’écran 

clignote lentement.
2. Insérez le récepteur sans fil 2,4 GHz dans un port USB de l’ordinateur.
3. Maintenez le bouton de mode enfoncé pendant 3 à 5 secondes jusqu’à ce que l’icône verte 

clignote rapidement. La souris est alors en mode d’appairage.
4. Tenez la souris près du récepteur sans fil 2,4 GHz. Une fois l’appairage réussi, l’icône verte 

reste allumée et la souris est prête à l’emploi.
5. Si l’appairage échoue, répétez les étapes 1 à 4.

Connexion en Bluetooth
1. Sélectionnez Bluetooth 1 (icône bleue) ou Bluetooth 2 (icône violette) à l’aide du bouton de 

mode.
2. Maintenez le bouton de mode enfoncé pendant 3 à 5 secondes jusqu’à ce que l’icône bleue 

ou violette clignote rapidement. La souris reste en mode d’appairage pendant 60 secondes. 
Terminez l’appairage dans ce délai.

3. Sur l’ordinateur, ouvrez les paramètres des appareils et cliquez sur « Add Bluetooth or other 
device » (Ajouter un appareil Bluetooth ou un autre appareil). Sélectionnez « Bluetooth ».

4. Sélectionnez « AiMouse » dans la liste pour appairer et connecter la souris.



Une fois l’appairage réussi, l’icône de l’écran cesse de clignoter et la souris apparaît comme 
connectée dans les paramètres Bluetooth de l’ordinateur.

Le mode Bluetooth nécessite un ordinateur équipé du Bluetooth 4.2 ou d’une version ultérieure 
prenant en charge Bluetooth Low Energy (BLE).

Installation du logiciel MicLink (Windows)
Les fonctions vocales de la souris ne fonctionnent qu’avec le logiciel MicLink et nécessitent une 
connexion Internet.

1. Lorsque la souris est connectée et fonctionne, maintenez la molette de la souris enfoncée 
pendant 6 secondes. La page de téléchargement s’ouvre automatiquement dans le 
navigateur. Vous pouvez aussi ouvrir la page en saisissant www.miclink.net/agent dans le 
navigateur.

2. Cliquez sur le bouton de téléchargement pour Windows pour télécharger le logiciel.
3. Double-cliquez sur le fichier d’installation téléchargé (MicLink.exe) et cliquez sur « Next » 

pour lancer l’installation.
4. Une fois l’installation terminée, le logiciel démarre automatiquement. L’icône MicLink 

apparaît dans la barre des tâches, en bas à droite de l’écran. Si vous ne la voyez pas, 
cherchez-la parmi les icônes masquées de la barre des tâches.

Le logiciel est configuré pour démarrer automatiquement avec Windows. Si votre antivirus affiche un 
avertissement et bloque le démarrage, sélectionnez « Allow this operation » (Autoriser cette 
opération).

Installation du logiciel MicLink (macOS)
1. Recherchez « MicLink Pro » dans l’App Store, puis téléchargez-le et installez-le.
2. Ouvrez le logiciel. L’icône MicLink apparaît dans la barre d’état, en haut de l’écran.

Réglage des fonctions des touches
La touche vocale et la touche de recherche (touche AI) ont chacune deux fonctions : une pour un clic 
simple et une pour un appui prolongé. Pour les modifier, cliquez sur l’icône MicLink et ouvrez le 
panneau « Device ». Choisissez la fonction pour « Click on » et « Long Press » pour chaque touche.

Les paramètres de langue, les paramètres de traduction et le moteur de recherche pour la recherche 
vocale se règlent dans le panneau « AI Settings ».



Les touches fonctionnent de deux façons :

• Appui prolongé : maintenez la touche enfoncée, parlez et relâchez la touche lorsque vous 
avez terminé.

• Clic simple : cliquez une fois sur la touche, parlez et cliquez de nouveau sur la touche lorsque 
vous avez terminé.

Saisie vocale
1. Vérifiez que la fonction « Voice input » est attribuée à la touche vocale dans le panneau 

« Device ».
2. Placez le curseur de texte à l’endroit où le texte doit apparaître.
3. Maintenez la touche vocale enfoncée (ou cliquez dessus, selon le réglage), parlez et relâchez 

la touche vocale (ou cliquez de nouveau dessus) lorsque vous avez terminé. Vos paroles sont 
converties en texte.

Recherche vocale
1. Maintenez la touche de recherche (touche AI) enfoncée, énoncez votre recherche et 

relâchez la touche de recherche lorsque vous avez terminé. Le logiciel effectue la recherche.
2. Pour choisir le moteur de recherche, cliquez sur l’icône MicLink, ouvrez le panneau « AI 

Settings » et sélectionnez-le sous « Voice search settings ».

La recherche vocale utilise la même langue que la saisie vocale.

Traduction vocale
1. Cliquez sur l’icône MicLink, ouvrez le panneau « Device » et attribuez la fonction « Voice 

translation » à la touche vocale.
2. Pour choisir les langues, ouvrez le panneau « AI Settings » et sélectionnez la langue source et 

la langue cible sous « Voice translation settings ».
3. Maintenez la touche vocale enfoncée (ou cliquez dessus, selon le réglage), parlez et relâchez 

la touche vocale (ou cliquez de nouveau dessus) lorsque vous avez terminé. Vos paroles sont 
traduites.

Traduction de mots
1. Cliquez sur l’icône MicLink, ouvrez le panneau « AI Settings » et activez « Screen word 

translation ».
2. Sélectionnez la langue source et la langue cible pour la traduction de mots.
3. Sélectionnez avec la souris le texte à traduire et cliquez sur le bouton de traduction.



Reconnaissance et traduction de captures d’écran
1. Cliquez sur l’icône MicLink, ouvrez le panneau « Device » et attribuez la fonction 

« Screenshot translation » à la touche de recherche (touche AI).
2. Cliquez sur la touche de recherche (touche AI) et faites glisser la souris pour sélectionner la 

zone de l’écran à reconnaître ou à traduire.
3. Cliquez sur le bouton de reconnaissance ou de traduction dans le logiciel.
4. Pour régler les langues et le raccourci clavier, ouvrez le panneau « AI Settings » et accédez à 

« OCR recognition/translation ».

Commandes vocales personnalisées
1. Cliquez sur l’icône MicLink, ouvrez le panneau « Personalize » et cliquez sur « + Create 

command ».
2. Choisissez la fonction (dossier, fichier, site web ou texte fixe), saisissez le mot-clé et 

sélectionnez ce qui doit être ouvert ou inséré. Cliquez sur « create ».
3. Pour utiliser la commande, maintenez enfoncée la touche à laquelle la fonction « Voice 

assistant » est attribuée dans le panneau « Device », prononcez le mot-clé et relâchez la 
touche. Le logiciel exécute l’action attribuée.

CHARGE

1. Branchez le port de charge USB Type-C sur un port USB d’ordinateur ou sur un adaptateur 
secteur USB 5V.

2. Le voyant rouge près de la molette de la souris reste allumé pendant la charge.
3. Lorsque la souris est complètement chargée, le voyant rouge s’éteint. La charge dure environ 

2 heures.

N’utilisez pas de chargeur rapide ni de câble de charge rapide pour charger la souris.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ DE BASE

• N’exposez pas la souris à la lumière directe du soleil et ne la laissez pas dans une voiture 
chaude.

• N’utilisez pas et ne rangez pas la souris dans un endroit où la température dépasse 60 °C. Des 
températures plus élevées accélèrent le vieillissement de la batterie.



• N’ouvrez pas, ne démontez pas et ne modifiez pas la souris.
• Gardez la souris au sec. Ne l’utilisez pas si elle est endommagée.
• Tenez le récepteur sans fil 2,4 GHz hors de portée des jeunes enfants ; il est assez petit pour 

être avalé.

SÉCURITÉ DE LA BATTERIE

• La souris est alimentée par une batterie Li-ion rechargeable intégrée (3,7 V, 500 mAh). 
N’utilisez pas de piles alcalines AAA de 1,5 V.

• Ne remplacez pas la batterie vous-même. Faites-la remplacer par un professionnel qualifié.
• Une pression ou une force exercée sur la batterie peut provoquer un incendie ou une 

explosion. N’écrasez pas, ne percez pas et ne laissez pas tomber la souris. Éteignez la souris 
lorsque vous l’emportez avec vous.

• Chargez la souris uniquement à des températures comprises entre 0 °C et 45 °C.
• Ne laissez pas la souris sans surveillance pendant la charge.

NETTOYAGE ET STOCKAGE

• Éteignez la souris avant de la nettoyer. Essuyez-la avec un chiffon doux et sec. N’utilisez pas 
de solvants ni de produits abrasifs.

• Rangez la souris éteinte dans un endroit sec, à l’abri de la lumière directe du soleil et de la 
chaleur.

DÉPANNAGE

Problème Cause possible et solution

La souris ne répond pas en 
mode sans fil 2,4 GHz.

La souris est éteinte ou la batterie est vide : allumez la souris et 
chargez-la. Le port USB ne fonctionne pas : insérez le récepteur 
sans fil 2,4 GHz dans un autre port USB. La connexion a été 
perdue : appairez de nouveau le récepteur (voir « Nouvel 
appairage du récepteur sans fil 2,4 GHz »).

La souris ne peut pas être 
appairée en Bluetooth.

Le mode d’appairage est terminé : l’appairage doit être effectué 
dans les 60 secondes ; relancez le mode d’appairage. 
L’ordinateur ne prend pas en charge Bluetooth Low Energy : 
utilisez le mode sans fil 2,4 GHz.

Les fonctions vocales ne 
fonctionnent pas.

Le logiciel MicLink n’est pas installé ou ne fonctionne pas : 
installez et lancez le logiciel. Vérifiez que la bonne fonction est 
attribuée à la touche dans le panneau « Device ». Vérifiez que le 
logiciel est autorisé à utiliser le microphone dans les paramètres 
de l’ordinateur et vérifiez la connexion Internet.

La reconnaissance vocale est 
imprécise.

Parlez distinctement à un rythme normal et réduisez le bruit 
ambiant. Vérifiez que la bonne langue de reconnaissance est 
sélectionnée dans le panneau « AI Settings » et que la connexion 
Internet est stable.

L’icône MicLink n’est pas 
visible dans la barre des 
tâches.

L’icône est masquée : cherchez-la parmi les icônes masquées de 
la barre des tâches. L’antivirus a bloqué le démarrage : 
sélectionnez « Allow this operation » dans l’avertissement.



Problème Cause possible et solution

Le voyant rouge ne s’allume 
pas pendant la charge.

Vérifiez le câble et la connexion USB. N’utilisez pas de chargeur 
rapide ni de câble de charge rapide.

Si le problème persiste, éteignez la souris et contactez notre service client.

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

La souris contient une batterie intégrée. Ne retirez pas la batterie vous-même. En fin de vie du 
produit, contactez notre service client pour faire retirer la batterie. Après le retrait, évitez tout court-
circuit entre les bornes de la batterie et ne stockez ni ne transportez la batterie avec des objets 
métalliques tels que des colliers ou des barrettes.

Ce label signifie que le produit ne peut pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans 
l'UE. Afin d'éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la santé humaine dû à une 
élimination incontrôlée des déchets, il convient de recycler le produit de manière responsable 
afin de promouvoir le développement durable. Recyclez de manière responsable afin de 
promouvoir l'utilisation durable des ressources matérielles. Si vous souhaitez retourner un 
appareil usagé, utilisez le système de dépôt et de collecte ou contactez le détaillant chez qui 
vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage 
respectueux de l'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives 
européennes applicables.


